
STANOVY 
GOLF and COUNTRY CLUB HRON 

TRI DUBY 
 
 
GOLF and COUNTRY CLUB HRON, TRI DUBY, ďalej len „GCCH“ alebo „klub“ je dobrovoľným 
združením fyzických a právnických osôb podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení 
neskorších predpisov 
 
 

Článok 1. 
 
Názov klubu: GOLF and COUNTRY CLUB HRON, TRI DUBY (GCCH) 
Sídlo klubu: Badín s.č.692. Badín, 976 32 
 

Článok 2. 
 
1. GCCH je samostatnou právnickou osobou, riadne registrovanou, hospodáriacou s vlastnými a 

zverenými prostriedkami. 
2. Domovským ihriskom GCCH je golfové ihrisko obchodnej spoločnosti MHC HRON, s.r.o. 

v katastrálnom území Badín s názvom TRI DUBY. Toto ihrisko užíva GCCH na základe 
uzatvorenej zmluvy.  

 
 

Článok 3. 
Poslanie, ciele a predmet činnosti 

 
1. Základným poslaním GCCH je zabezpečovať predovšetkým pre svojich členov a ďalších 

záujemcov podmienky na prevádzkovanie golfovej hry a s tým spojených športových, 
spoločenských a kultúrnych činností.  

2. GCCH zabezpečuje pre svojich členov podmienky pre napĺňanie sprievodných funkcií základných 
aktivít uvedených v bode 1 so zameraním na funkcie centra obchodných rokovaní a stretnutí 
(bussines centrum) a to najmä: 
- vytváranie priestorových podmienok a poskytovanie služieb pre rôzne formy obchodných a 

súkromných stretnutí, získavanie informácií a výmena názorov a vzdelávanie obchodných a 
podnikateľských kruhov so zámerom poskytovania k tomu všetkých potrebných technických a 
organizačných podmienok 

- organizovanie rôznych spoločenských  akcií zameraných na propagáciu podnikateľských 
aktivít rôznorodého charakteru členov klubu a podnikateľských subjektov 

 
3. GCCH zabezpečuje podmienky pre golfovú hru (šport) a to najmä: 

- príprava a organizovanie podmienok pre vznik golfového ihriska, 
- zabezpečovanie nájmu a organizované využívanie golfového ihriska a objektov s ním 

spojených,  
- starostlivosť o rozvoj golfového ihriska a jeho spoločenského a oddychového zázemia a 

materiálnych podmienok pre realizáciu golfovej hry – zriadenie a prevádzkovanie golfovej 
školy (golfovej akadémie), 

- zriadenie a klubu golfových hráčov a rozvoj golfového športu, 
- zabezpečenie financovania prevádzky golfového klubu a hospodárenia s prostriedkami a 

majetkom klubu, 
- vedenie evidencie členov 
- získavaním finančných prostriedkov na rozvoj golfu najmä prenájmom reklamných plôch a 

zabezpečovaním umiestnenia reklamy svojich sponzorov a obchodných partnerov 
v priestoroch domovského golfového ihriska 



 
4. GCCH vytvára širokú škálu športového, spoločenského a kultúrneho využitia v dôstojnom 

prostredí pre členov, ich rodinných príslušníkov, prípadne pre hostí členov klubu a iných 
užívateľov. 

5. GCCH zastupuje športové záujmy svojich členov vo vzťahu k iným golfovým oddielom a 
Slovenskej golfovej únii (SGÚ). 

6. GCCH organizuje a zabezpečuje rekreačný a pretekársky golf. Vytvára podmienky pre prevádzku 
prenajatého golfového ihriska a klubu vrátane materiálnych, technických a organizačných 
podmienok pre zabezpečenie golfovej hry.  

7. GCCH vytvára podmienky pre organizovanie vlastných golfových turnajov a pre účasť svojich 
členov na turnajoch usporiadaných inými domácimi a zahraničnými golfovými oddielmi, SGÚ a 
ďalšími golfovými zväzmi.  

8. GCCH propaguje golfovú hru domovského golfového ihriska TRI DUBY a iných k nemu 
prináležiacich športových zariadení.  

9. GCCH usporadúva a organizuje športové, spoločenské a kultúrne podujatia, vo väzbe na aktivity 
golfového klubu a jeho podnikateľského zázemia (bussines centrum). 

 
 

Článok 4. 
Orgány klubu 

 
1. Orgánmi GCCH sú: 

a) Členská schôdza 
b) Prezídium klubu 
c) Prezident klubu 
d) Viceprezident klubu 
e) Kontrolná komisia 

 
 

Článok 5. 
Členská schôdza 

 
1. Najvyšším orgánom GCCH je členská schôdza. Členskú schôdzu tvoria všetci členovia GCCH.  
2. Členskú schôdzu zvoláva prezídium GCCH najmenej jedenkrát za rok.  Ďalej je prezídium 

povinné zvolať členskú schôdzu pokiaľ o to písomne požiada najmenej jedna tretina všetkých 
členov GCCH.  Prezídium je povinné v takomto prípade zvolať členskú schôdzu tak aby sa konala 
najneskôr do 30 dní odo dňa, kedy dôjde prezídiu písomná žiadosť o zvolanie členskej schôdze, 
podpísaná najmenej jednou tretinou členov GCCH a ktorá zároveň obsahuje aj program členskej 
schôdze. 

3. Členská schôdza sa zvoláva písomnou pozvánkou, vyvesenou na tabuli klubu v sídle GCCH a 
zároveň uverejnením oznámenia o konaní členskej schôdze aspoň v jednom periodiku 
s celoštátnou pôsobnosťou. Oznámenie o konaní členskej schôdze musí byť vyvesené na tabuli 
klubu a uverejnené v celoštátnom periodiku najmenej 10 dní pred dňom konania členskej schôdze. 
Pozvánka musí obsahovať deň, miesto a hodinu konania členskej schôdze, program rokovania. 

4. Prezídium je povinné zvolať členskú schôdzu aj v prípade ak o to požiada kontrolná komisia, ktorá 
doloží návrh na program členskej schôdze s poukázaním na závažnosť dôvodov, ktoré ju 
k žiadosti na konanie členskej schôdze viedli. Pre zvolanie členskej schôdze sa v takomto prípade 
primerane použijú ustanovenia bodu 3. tohto článku stanov. 

5. Členská schôdza rozhoduje o všetkých veciach GCCH, pokiaľ ich nezverí do kompetencie 
prezídia GCCH.  Do výlučnej pôsobnosti členskej schôdze patrí: 
a) schvaľovanie rozpočtu klubu, správy o hospodárení, 
b) schvaľovanie programu činnosti,   
c) prejednáva správu o činnosti a hospodárenia klubu a schvaľuje účtovnú závierku klubu ak 

podľa platných právnych predpisov je klub povinný takúto závierku robiť 



d) rozhodovanie o zlúčení s iným občianskym združením a rozhodovanie o dobrovoľnom 
rozpustení  klubu s výnimkami a odchylkami uvedenými v čl. 10, 

e) voľba a odvolanie členov prezídia a kontrolnej komisie,  
f) rozhodovanie o zmenách stanov klubu s výnimkami a odchylkami uvedenými v čl. 10, 
g) vymenovanie likvidátora, 
h) rozhodovanie o odvolaní proti rozhodnutiu prezídia v disciplinárnom konaní 

6. Členská schôdza je uznášaniaschopná ak je prítomná aspoň jedna tretina všetkých členov GCCH. 
Na prijatie uznesenia členskej schôdze je potrebná nadpolovičná väčšina prítomných členov 
GCCH s výnimkou ak sa rozhoduje o otázkach uvedených v čl. 10 stanov, kde je potrebný ešte aj 
súhlas väčšiny všetkých  zakladajúcich členov.  

7. Každý člen GCCH sa môže nechať zastúpiť na členskej schôdzi plnoletou fyzickou osobou na 
základe písomnej plnej moci, na ktorej musí byť úradne overená pravosť podpisu splnomocniteľa, 
s výnimkou ak člen klubu splnomocňuje sebe blízku osobu. Blízkou osobou sa rozumie príbuzný 
v priamom rade, súrodenec a manžel/manželka. Kópia takejto plnej moci sa prikladá k zápisnici zo 
zasadnutia členskej schôdze.  V prípade člena právnickej osoby sa oprávnenie konať v mene člena 
preukazuje výpisom z obchodného registra a poprípade ešte aj splnomocnením od štatutárneho 
zástupcu s úradne overeným podpisom, ak sa členskej schôdze nezúčastňuje štatutárny zástupca 
člena osobne. 

8. Hlasovať na zasadnutí členskej schôdze GCCH môže každý člen klubu, ktorý má voči GCCH 
vysporiadané ku dňu konania členskej schôdze všetky splatné finančné záväzky, pokiaľ členská 
schôdza nerozhodne inak.   

9. Každý plnoletý člen GCCH má jeden hlas, bez ohľadu na výšku jeho členského vkladu. Hlas člena 
klubu sa považuje za jeden a nedeliteľný a člen klubu nemôže časťou svojho hlasu hlasovať inak 
ako druhou časťou tohto hlasu. Neplnoletý člen klubu nemôže hlasovať, a to ani v prípade, že je 
zastúpený plnoletým členom klubu alebo inou plnoletou osobou. Hlasuje sa verejne a to 
zodvihnutím ruky, pričom osoba, ktorá vedie členskú schôdzu zabezpečí sčítanie hlasov. Osoba, 
ktorá vedie členskú schôdzu môže rozhodnúť, že hlasovanie bude tajné a to písomnou formou, 
pričom zároveň určí aj presnú formu a podmienky tohto hlasovania. 

10. Pre účely týchto stanov sa zakladajúcimi členmi GCCH považujú všetci členovia, ktorí ku dňu 
prijatia týchto stanov, ktoré v plnom rozsahu nahradili pôvodné stanovy, boli členmi GCCH. 
Takýmto členom prináležia zvláštne práva uvedené v čl 10. stanov, ktoré  nemožno vylúčiť, zrušiť 
ani obmedziť rozhodnutím členskej schôdze, prezídia alebo kontrolnej komisie, bez súhlasu 
väčšiny všetkých zakladajúcich členov.  Zakladajúcimi členmi GCCH sú : Miroslav Hatara, 
Barbara Hatara, Ing. Marián Mihál, Ing. Milan Hudec, Milan Hatara, Kvetoslav Slezák, Martina 
Tomčová. 

11. V prípade, že členská schôdza nie je uznášaniaschopná ani 15 minút po uplynutí času konania 
zasadania, stáva sa členská schôdza uznášaniaschopnou bez ohľadu na počet prítomných členov 
GCCH. V takomto prípade sa takisto vyžaduje na prijatie uznesenia členskej schôdze 
nadpolovičná väčšina prítomných členov, pričom na prijatie uznesenia o veciach upravených v čl. 
10 je potrebná ešte aj nadpolovičná väčšina všetkých zakladajúcich členov GCCH. 

12. Rokovanie členskej schôdze vedie prezident klubu alebo viceprezident klubu alebo ktorýkoľvek 
člen prezídia, poverený prezídiom. 

13. O každej členskej schôdzi sa vyhotovuje písomná zápisnica, obsahujúca najmä miesto, deň a čas 
konania členskej schôdze, program členskej schôdze, stručný opis priebehu schôdze s výsledkami 
hlasovania, prijaté uznesenia členskej schôdze ako aj všetky námietky, ktoré boli zo strany členov 
GCCH na členskej schôdzi vyslovené k priebehu konania členskej shôdze. Táto zápisnica sa 
archivuje v klube počas celej doby existencie klubu.  Odpis zápisnice sa doručuje prezídiu a 
kontrolnej komisii. Každý člen má právo nahliadnuť do tejto zápisnice a požadovať na jeho 
náklady kópiu tejto zápisnice.     

14. Každý člen GCCH sa zúčastňuje rokovania členskej schôdze na svoje vlastné náklady.  
15. O záležitostiach, ktoré neboli zaradené do programu rokovania členskej schôdze uverejného 

v pozvánke, možno rozhodnúť len za účasti a so súhlasom aspoň dvojtretinovej väčšiny 
zakladajúcich členov GCCH. 

 
 



Článok 6. 
Prezídium klubu 

 
1. Prezídium je výkonným orgánom GCCH. Má päť členov volených členskou schôdzou, pričom 

traja členovia prezídia sú volení vždy spomedzi zakladajúcich členov GCCH a ostatní dvaja sú 
volení spomedzi ostatných členov klubu alebo iných fyzických osôb.  

2. V prípade, že medzi zakladajúcimi členmi GCCH sa nenájdu minimálne traja, ktorí by kandidovali 
na funkcie členov prezídia, môže členská schôdze na chýbajúce funkcie, patriace zakladajúcim 
členom zvoliť aj inú fyzickú osobu. Týmto však nie je dotknuté prednostné právo zakladajúcich 
členov kandidovať na túto funkciu v ďalšom volebnom období alebo v prípade uvoľnenia takejto 
funkcie. 

3. Členovia prezídia zvolení členskou schôdzou si  spomedzi seba zvolia prezidenta, viceprezidenta, 
hospodára a tajomníka.  

4. Postavenie prezidenta klubu upravuje čl. 7 stanov. Postavenie viceprezidenta upravuje čl. 8 stanov.  
5. Hospodár prezídia je zodpovedný za prípravu rozpočtu GCCH a kontrolu jeho čerpania v súlade 

s platnými predpismi. Súčasne zaisťuje kontrolu plnenia príspevkových povinností členov GCCH, 
vedie finančnú a materiálnu evidenciu GCCH a zabezpečuje plnenie prípadných daňových 
povinností GCCH. 

6. Tajomník klubu zabezpečuje chod prezídia po materiálnej stránke, zabezpečuje materiály na 
zasadania prezídia a členskej schôdze, zabezpečuje spísanie zápisníc z členskej schôdze a prezídia 
a ich archiváciu, vedie zoznam členov klubu a zabezpečuje archiváciu členských prihlášok a 
rozhodnutí o prijatí za členov klubu, vybavuje korešpondenciu klubu.  

7. Prezídium rozhoduje vždy nadpolovičnou väčšinou všetkých členov.  
8. Funkčné obdobie členov prezídia je 5 rokov, pričom funkcia členov prezídia končí až zvolením 

nových členov.  
9. Člen prezídia sa môže vzdať funkcie, pričom vzdanie sa funkcie je účinné dňom doručenia 

písomného oznámenia o vzdaní sa funkcie prezídiu.  
10. Funkcia člena prezídia takisto skončí smrťou člena prezídia alebo dňom odvolania z funkcie.  
11. Rokovania prezídia zvoláva prezident, resp. viceprezident a to podľa potreby, najmenej však 

jedenkrát za štvrťrok.  Prezídium sa zvoláva písomnou pozvánkou, doručenou na poslednú známu 
adresu bydliska každého člena prezídia. Pozvánka musí obsahovať miesto, deň a hodinu konania 
prezídia a program rokovania. Pozvánka sa doručuje minimálne 5 dní pred navrhovaným dňom 
zasadania prezídia. Lehota na zaslanie pozvánky nemusí byť dodržaná, ak sa na rokovanie 
prezídia dostavia všetci členovia prezídia. 

12. Prezídium môže zasadať aj per-rolam, ak tak rozhodne prezident prezídia. Zasadanie per-rolam sa 
uskutočňuje tak, že prezident prezídia zašle návrh rozhodnutia prezídia všetkým členom prezídia a 
to buď telefaxom, mailom, poštou alebo iným elektronickým spôsobom umožňujúcim prenos 
písaného textu a zároveň uvedie aj lehotu v ktorej sa má člen prezídia vyjadriť. Člen prezídia sa 
môže vyjadriť takisto elektronickými prostriedkami alebo telefonicky, pričom ak sa v stanovenej 
lehote nevyjadrí, platí, že nesúhlasí. Rozhodnutie prezídia je prijaté ak s ním súhlasila väčšina 
všetkých členov prezídia.  

13. Z rokovania prezídia sa vyhotovuje zápisnica, ktorá obsahuje miesto, deň a čas konania prezídia, 
program rokovania, prijaté rozhodnutia a výsledky hlasovania jednotlivých členov prezídia. 
Súčasťou zápisnice je aj prezenčná listina prítomných členov prezídia. Zápisnica sa vyhotovuje aj 
pri rokovaní prezídia per-rolam. Jeden exemplár zápisnice sa doručuje kontrolnej komisii.  

14. Prezídium prerokováva a rozhoduje o všetkých otázkach, ktoré nie sú vyhradené členskej schôdzi 
podľa čl. 5, ods. 5 stanov. Členská schôdza môže svojim uznesením delegovať dočasne alebo 
trvale niektorú zo svojich rozhodujúcich právomocí na prezídium.  

15. Do právomoci prezídia patrí najmä: 
- prijímanie nových členov klubu 
- vedenie členskej evidencie 
- rozhodovanie o druhu členstva v klube a výške členských príspevkov 
- pripravovať program činnosti a návrh rozpočtu, správy o činnosti a hospodárení a účtovnú 

závierku klubu, ak podľa platných právnych predpisov je klub povinný takúto závierku 
vyhotoviť 



- organizovať činnosť klubu 
- poverovať členov klubu riešením jednotlivých úloh 
- stanovovať odmeny členov klubu za prácu a reprezentáciu v prospech klubu 
- prejednávať prípady porušovania stanov a vykonávať prvostupňovú disciplinárnu právomoc 

podľa čl. 13 a 14 stanov 
- riadne hospodáriť so zvereným majetkom 
- zabezpečovať informovanosť členov klubu o všetkých aktivitách klubu 
- rozhodovať o tom, či sa klub stane členom iného klubu, združujúceho golfové kluby na 

Slovensku 
- rozhodovanie o zriadení ďalších orgánov klubu  tvoriacich aparát klubu, ktoré budú 

zastrešovať vopred stanovenú činnosť klubu (napr. športovo-technická komisia, komisia pre 
mládež, ostatné čestné funkcie) 

16. Prezídium rozhoduje o najdôležitejších otázkach hospodárenia klubu v období medzi členskými 
schôdzami a výkonom rozhodnutí zabezpečuje a rieši otázky súvisiace s prevádzkou jednotlivých 
súčastí golfového areálu, jeho športovej náplne a vytváranie materiálnych, organizačných a 
technických podmienok jeho prevádzkovania.  

17. Všetky funkcie členov prezídia sú čestnými funkciami, bez nároku na honorár alebo odmenu. 
Členovia prezídia majú nárok iba na úhradu nákladov spojených s výkonom funkcie člena 
prezídia.  Prezídium však môže rozhodnúť, že všetci alebo len niektorí členovia prezídia majú 
nárok na odmenu, pričom určí aj výšku tejto odmeny.  

 
 

Článok 7. 
Prezident klubu 

 
1. Prezident klubu je štatutárnym zástupcom klubu.   
2. Prezident je volený a odvolávaný prezídiom, pričom funkčné obdobie prezidenta je 5 rokov. 

Hlasovať o zvolení alebo odvolaní prezidenta môže aj dotknutá osoba.  
3. Prezident koná a podpisuje v mene GCCH samostane.  
4. V prípadoch, keď sa jedná o konanie za GCCH, ktorým GCCH:  

a) sa zaväzuje k finančnému plneniu presahujúcemu sumu 100.000,-Sk s DPH a to bez ohľadu, 
či sa jedná o plenie v splátkach alebo jednorázové plnenie 

b) sa zaväzuje ako dlžník, spoludlžník, ručiteľ alebo aval zmenky v sume presahujúcej 100.000,-
Sk s DPH 

c) nakladá s hnuteľným alebo nehnuteľným majetkom presahujúcim sumu 100.000,-Sk s DPH 
d) uzatvára nájomnú zmluvu na prenájom hnuteľných alebo nehnuteľných vecí na dobu dlhšiu 

ako 5 rokov 
        podpisuje prezident klubu spoločne s ďalším členom prezídia.  
5. Funkcia prezidenta klubu sa skončí až zvolením nového prezidenta klubu, smrťou prezidenta 

klubu, odvolaním z funkcie prezidenta klubu alebo vzdaním sa funkcie prezidenta klubu. 
V prípade vzdania sa funkcie prezidenta je vzdanie sa účinné momentom doručenia písomného 
oznámenia o vzdaní sa funkcie prezídiu.  

6. Vzdaním sa funkcie prezidenta klubu alebo odvolaním z funkcie prezidenta klubu, neprestáva byť 
prezident klubu členom prezídia klubu.  

7. Prezident klubu riadi a rozhoduje vo všetkých veciach, ktoré nie sú týmito stanovami určené 
členskej schôdzi a prezídiu klubu a to najmä: 
- vykonáva rokovanie menom klubu navonok a podpisovanie v mene klubu vo všetkých veciach 

klubu v súlade s týmito stanovami 
- vedie rokovanie členskej schôdze klubu  
- riadi a organizuje rokovanie prezídia klubu, bežnej činnosti klubu a života vrátane kontroly 
- môže písomne delegovať svoje právomoci na jednotlivých členov prezídia alebo na iné osoby 
- vykonáva bežné hospodárenie v klube 
- reprezentuje klub vo vzťahu k tretím osobám 
- vykonáva práva a povinnosti v pracovnoprávnych vzťahoch voči zamestnancom klubu a plní 

funkciu najvyššieho vedúceho zamestnanca v pracovno-právnych vzťahoch 



 
 

Článok 8. 
Viceprezident klubu 

 
1. Viceprezident klubu zastupuje prezidenta klubu v čase jeho neprítomnosti, choroby alebo dočasnej 

nemožnosti vykonávať funkciu prezidenta a to v plnom rozsahu jeho práv a povinností. 
2. Viceprezident môže zastupovať prezidenta klubu aj na základe písomného poverenia od 

prezidenta klubu, pričom rozsah práv a povinností pri zastupvaní bude určený priamo v poverení.  
3. Viceprezident je volený a odvolávaný prezídiom, pričom funkčné obdobie viceprezidenta je 5 

rokov. Hlasovať o zvolení alebo odvolaní viceprezidenta môže aj dotknutá osoba.  
4. Funkcia viceprezidenta klubu sa skončí až zvolením nového viceprezidenta klubu, smrťou 

viceprezidenta klubu, odvolaním z funkcie viceprezidenta klubu alebo vzdaním sa funkcie 
viceprezidenta klubu. V prípade vzdania sa funkcie viceprezidenta je vzdanie sa účinné 
momentom doručenia písomného oznámenia o vzdaní sa funkcie prezídiu.  

5. Vzdaním sa funkcie viceprezidenta klubu alebo odvolaním z funkcie viceprezidenta klubu, 
neprestáva byť viceprezident klubu členom prezídia klubu.  

 
 

Článok 9. 
Kontrolná komisia 

 
1. Kontrolná komisia je najvyšším kontrolným orgánom klubu.  
2. Kontrolná komisia má troch členov, volených a odvolávaných členskou schôdzou, pričom členská 

schôdza určí aj spomedzi členov kontrolnej komisie predsedu.  
3. Funkcia člena kontrolnej komisie je nezlučiteľná s funkciou člena prezídia. 
4. Funkčné obdobie členov kontrolnej komisie je 5 rokov.  
5. Funkčné obdobie člena kontrolnej komisie sa skončí až zvolením nového člena kontrolnej 

komisie, smrťou člena kontrolnej komisie, odvolaním z funkcie člena kontrolnej komisie alebo 
vzdaním sa funkcie člena kontrolnej komisie. V prípade vzdania sa funkcie člena kontrolnej 
komisie je vzdanie sa účinné momentom doručenia písomného oznámenia o vzdaní sa funkcie 
kontrolnej komisii.  

6. Kontrolná komisia vykonáva najmä: 
- revízie hospodárenia klubu a to najmenej jedenkrát ročne 
- vyhotovuje a predkladá členskej schôdzi a prezídiu stanovisko k správe o hospodárení klubu a 

k účtovnej závierke, ak klub podľa právnych predpisov vyhotovuje takúto závierku, 
- predkladá prezídiu návrhy na disciplinárne konanie 
- vyvíja ďalšiu kontrolnú činnosť v intenciách rozhodnutí členskej schôdze 

7. Za účelom plnenia svojich úloh majú členovia kontrolnej komisie právo požadovať od prezídia 
informácie a vysvetlenia o všetkých záležitostiach klubu a nahliadať do všetkých dokumentov 
klubu. 

8. Zo zasadania kontrolnej komisie sa vyhotovuje zápisnica, ktorá obsahuje deň, miesto a čas 
konania zasadania, program zasadania a prijaté rozhodnutia alebo správy. Súčasťou zápisnice je aj 
prezenčná listina prítomných členov kontrolnej komisie.  

9. Kontrolná komisia rozhoduje väčšinou hlasov všetkých svojich členov. V prípade rovnosti hlasov 
je rozhodujúcim hlas predsedu kontrolnej komisie.  

10. Predseda kontrolnej komisie je oprávnený zúčastniť sa rokovania prezídia a členskej schôdze 
klubu.   

 
 

Článok 10. 
Osobitné práva zakladajúcich členov klubu 

 
1. Fyzickým osobám, uvedeným v čl. 5, ods. 10 týchto stanov klubu, ako zakladajúcim členom klubu 

prináležia tieto výhody a práva, ktoré nemožno obmedziť, vylúčiť alebo zrušiť: 



- zakladajúci členovia majú právo veta na členskej schôdzi ak sa na tom uznesie nadpolovičná 
väčšina všetkých zakladajúcich členov a ak sa jedná o rozhodovanie členskej schôdze o 
zmene, doplnení alebo zrušení stanov klubu, o zrušení, zlúčení alebo splynutí klubu, o 
dobrovoľnom rozpustení klubu, o nakladaní s majetkom klubu, o rozpočte klubu, o 
vymenovaní likvidátora klubu 

- zakladajúci členovia ďalej majú prednostné právo byť volení za členov prezídia klubu 
v zmysle čl. 6 týchto stanov a ďalej byť sami alebo ich rodinní príslušníci zamestnancami 
klubu 

- zakladajúci členovia ďalej majú právo na osobitné zľavy a úľavy pri platení členských 
príspevkov do klubu a iné výhody o ktorých môže rozhodnúť prezídium klubu 

2. V prípade, že sa na členskej schôdzi hlasuje o otázkach uvedených v odseku 1 tohto článku stanov, 
je uznesenie členskej schôdze platné a účinné, len keď za neho hlasovala aj nadpolovičná väčšina 
všetkých zakladajúcich členov.  V prípade, že na členskej schôdzi sa nedosiahne zamietavé alebo 
súhlasné stanovisko nadpolovičnej väčšiny zakladajúcich členov k prijatému uzneseniu členskej 
schôdze, pretože nie sú prítomní niektorí zakladajúci členovia, môžu zakladajúci členovia, ktorí 
nie sú prítomní na členskej schôdzi, dať písomný súhlas alebo zamietavé stanovisko aj dodatočne. 
V prípade, že odmietne dať súhlas nadpolovičná väčšina zakladajúcich členov, alebo v prípade, že 
sa najneskôr do 15 dní odo dňa konania členskej schôdze, ktorá rozhodovala o otázkach ku ktorým 
je potrebný súhlas zakladajúcich členov, nevyjadria zakladajúci členovia, ktorí neboli prítomní na 
členskej schôdzi a uznesenie nezíska tak v tejto lehote nadpolovičnú väčšinu všetkých hlasov 
zakladajúcich členov, nenadobúda toto uznesenie členskej schôdze platnosť a účinnosť a hľadí sa 
naň akoby nebolo vôbec prijaté.  V prípade, že uznesenie členskej schôdze získa súhlas 
nadpolovičnej väčšiny zakladajúcich členov, stáva sa toto uznesenie platným a účinným dňom, 
kedy toto uznesenie získalo súhlas nadpolovičnej väčšiny zakladajúcich členov ak v tomto 
uznesení nie je uvedený neskorší dátum účinnosti.  

 
 

Článok 11 
Zásady členstva v GCCH 

 
1. Členom GCCH môže byť fyzická osoba a právnická osoba, ktorá súhlasí s poslaním a cieľom 

GCCH a chce sa podieľať na jeho činnosti.  
2. GCCH je organizácia výberová a uzavretá, pričom počet členov je závislý od kapacity a kvality 

golfového areálu.  
3. O prijatie za člena GCCH rozhoduje na základe písomnej prihlášky (ktorej vzor určí prezídium) 

prezídium, s tým, že poradie členstva je stanovené na základe prijatia prihlášky. Podrobnosti 
prijímacieho konania upravuje štatút klubu prijatý a schválený prezídiom klubu.  

4. Typy členstva, podmienky prevoditeľnosti členstva, výšku  vstupných a ročných poplatkov, výšku 
ostatných poplatkov ako aj ďalšie podmienky členstva v klube upravuje štatút klubu schválený 
prezídiom. 

5. Členovia prípravného výboru z dôvodov značných vlastných, časových  a finančných nákladov 
spojených s prácami na založení klubu sa stávajú prvými členmi s poradím členstva 1,2,3,4,5, 6,7. 

 
 

Článok 12 
Práva a povinnosti člena GCCH 

 
1. Člen GCCH má najmä právo: 

- zúčastňovať na členskej schôdzi a hlasovať na členskej schôdzi a byť volený do orgánov klubu 
- podielať sa na práci v GCCH a jeho rozvoji v súlade so stanovami, svojimi schopnosťami a 

možnosťami 
- zúčastňovať sa šporotvých a spoločenských akcií v zmysle podmienok klubu 
- využívať klubové zariadenia a priestory 
- požadovať a dostávať informácie o činnosti GCCH, prípadne SGÚ 
- predkladať pripomienky a návrhy k činnosti GCCH 



2. Člen GCCH má najmä tieto povinnosti: 
- rešpektovať rozhodnutia členskej schôdze a ďalších orgánov klubu konajúcich v rámci svojej 

kompetencie a v súlade s týmito stanovami 
- dodržiavať stanovy GCCH, štatút a iné vnútorné predpisy klubu, pravidlá golfu, hrací poriadok 

a ďalšie dokumenty GCCH, SGÚ a prevádzkovateľa domovského golfového ihriska 
- platiť riadne a včas členské a ostatné poplatky 
- dodržiavať i ďalšie vnútorné oficiálne pravidlá a rešpektovať všeobecne platné a zaužívané 

zásady slušného správania a fair play a etiky vo vzťahu k ostatným členom klubu 
- hájiť záujmy klubu a nepoškodzovať dobrú povesť klubu 

 
 

Článok 13 
Disciplinárne konanie 

 
1. Ak poruší člen klubu  povinosti člena klubu uvedené v čl. 12, ods. 2 alebo ďalše povinnosti 

uvedené v štatúte a ostatných vnútorných predpisov klubu, alebo porušuje golfové pravidlá a 
etiketu, alebo svojim konaním poškodzuje GCCH, môže proti nemu byť začaté disciplinárne 
konanie a môže mu byť uložené disciplinárne opatrenie.  

2. Prvostupňovým orgánom oprávneným na disciplinárne konanie je prezídium klubu.  
3. Podnet na začatie disciplinárneho konania môže podať ktorýkoľvek člen klubu alebo kontrolná 

komisia. V prípade, že návrh na začatie dosciplinárneho konania podáva člen klubu, musí tento 
návrh obsahovať označenie člena proti ktorému sa má disciplinárne konanie začať, označenie 
navrhovateľa, ktorý návrh na disciplinárne konanie podáva, presné zdôvodnenie pre ktoré sa 
navrhuje začať disciplinárne konanie a označenie všetkých dôkazov preukazujúcich pravdivosť 
tvrdení. Návrh sa podáva prezídiu.  

4. Po doručení návrhu na začatie dosciplinárneho konania je prezídium povinné tento návrh spolu so 
všetkými prílohami postúpiť najneskôr do 7 dní odo dňa jeho doručenia kontrolnej komisii.  
Kontrolná komisia rozhodne väčšinou hlasov o tom, či porušenie povinností člena klubu je 
natoľko závažné, aby bolo začaté disciplinárne konanie. Spravidla kontrolná komisia je povinná 
rozhodnúť do 30 dní odo dňa doručenia návrhu. Túto lehotu môže v zložitých alebo inak 
odôvodnených prípadoch predĺžiť prezídium na základe žiadosti kontrolnej komisie.  Po 
rozhodnutí kontrolnej komisie sa doručí celý spis prezídiu, ktoré buď oznámi navrhovateľovi, že 
návrh nie je tak závažný aby sa začalo disciplinárne konanie, alebo oznámi, že začína disciplinárne 
konanie. Názorom, resp. stanoviskom kontrolnej komisie je prezídium viazané. Proti rozhodnutiu 
kontrolnej komisie nie je prípustné odvolanie na členskú schôdzu.   

5. V prípade, že kontrolná komisia vráti spis prezídiu so stanoviskom, že prípad nie je tak závažný, 
aby sa začalo disciplinárne konanie, oznámi bez zbytočného odkladu prezídium navrhovateľovi, 
že zamieta návrh na začatie disciplinárneho konania, pričom proti takémuto rozhodnutiu nie je 
prípustné odvolanie na členskú schôdzu.    

6. V prípade, že kontrolná komisia vráti spis prezídiu so stanoviskom, že sa jedná o závažný prípad, 
odôvodňujúci začatie disciplinárneho konania, je prezídium povinné doručiť navrhovateľovi aj 
osobe proti ktorej návrh smeruje, oznámenie o začatí disciplinárneho konania. Zároveň vyzve 
osobu, proti ktorej smeruje disciplinárne konanie, aby sa k veci písomne vyjadrila a určí lehotu na 
doručenie tohto vyjadrenia.  

7. Ak osoba proti ktorej smeruje disciplinárne konanie nepodá v stanovenej lehote písomné 
vyjadrenie k návrhu, je prezídium povinné vyzvať túto osobu ešte raz na podanie stanoviska 
s novou lehotou, ktorá spravidla nemôže byť kratšia ako 15 dní.  

8. Všetky písomnosti v disciplinárnom konaní sa doručujú na adresu člena klubu, ktorá je uvedená 
v evidencii klubu, ak prezídium nezistí inú adresu na ktorej sa člen klubu zdržiava.  

9. Po uplynutí lehoty na podanie vyjadrenia osoby proti ktorej sa vedie disciplinárne konanie určí 
prezídium termín ústneho konania, na ktorý predvolá osobu proti ktorej smeruje disciplinárne 
konanie a v prípade potreby aj ďalšie osoby.  Termín ústneho konania sa vytyčuje aj v prípade, že 
osoba, proti ktorej smeruje disciplinárne konanie sa v stanovenej lehote písomne nevyjadrila 
k návrhu.  



10. Ak osoba, proti ktorej smeruje disciplinárne konanie sa nedostaví na ústne pojednávanie bez 
náležitého ospravedlnenia, alebo nepožiada o vytýčenie nového termínu, je prezídium oprávnený 
rozhodnúť aj bez prítomnosti tejto osoby.  

11. Ak prezídium rozhodne, že došlo k porušeniu povinností člena klubu, môže členovi uložiť jedno 
z týchto disciplinárnych opatrení: 
a) písomné napomenutie 
b) písomné napomenutie so zákazom hry na domovskom golfovom s maximálnou dobou 3 

mesiace 
c) peňažnú pokutu do výšky 10.000,-Sk 
d) vylúčenie člena GCCH 

12. Pri ukladaní disciplinárneho opatrenia vychádza prezídium z miery závažnosti porušenia 
povinností člena klubu, ako aj z toho, či sa jedná o prvé alebo opakované disciplinárne previnenie 
člena klubu. 

13. Prezídium písomne oznámi uloženie disciplinárenho opatrenia navrhovateľovi aj osobe proti 
ktorej smeruje, pričom okrem uloženého disciplinárneho opatrenia musí toto rozhodnutie 
obsahovať aj odôvodnenie a v prípade, že sa jedná o vylúčenie člena tak aj poučenie o možnosti 
podať odvolanie.  

14. Proti rozhodnutiu prezídia, ktorým bolo uložené disciplinárne opatrenie uvedené v odseku 11, 
písm. a) až c) nie je prípustné odvolanie na členskú schôdzu.  

15. Proti rozhodnutiu prezídia, ktorým bolo uložené disciplinárne opatrenie uvedené v odseku 11, 
písm. d)  je prípustné odvolanie na členskú schôdzu. Odvolanie je možné podať v lehote 15 dní 
odo dňa doručenia rozhodnutia na členskú schôdzu klubu cestou prezídia.  

16. Odvolanie musí byť podané písomne a musí obsahovať odôvodnenie.  Prezídium je povinné 
predložiť odvolanie k prejednaniu na najbližšej členskej schôdzi GCCH.  

17. Rozhodnutie o vylúčení člena klubu nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po uplynutí 15 dňovej 
lehoty na podanie odvolania v prípade, že odvolanie nebolo podané včas.  V prípade, že odvolanie 
bolo podané včas a členská schôdza  potvrdila rozhodnutie prezídia GCCH o vylúčení člena klubu, 
nadobúda rozhodnutie o vylúčení účinnosť dňom nasledujúcim po doručení rozhodnutia členskej 
schôdze GCCH o potvrdení rozhodnutia prezídia.   

 
 

Článok 14 
Skrátené disciplinárne konanie 

 
1. Ak člen klubu nesplní svoju povinnosť zaplatiť členský príspevok alebo jeho časť v stanovenej 

výške a lehote a túto svoju povinnosť nesplní ani v dodatočnej lehote určenej prezídiom 
v písomnej výzve, môže voči nemu byť zahájené skrátené disciplinárne konanie.  

2. V skrátenom disciplinárnom konaní možno rozhodovať len v prípadoch, keď jediným porušením 
povinností člena klubu je nezaplatenie členského príspevku alebo jeho časti.  

3. Disciplinárne konanie začína na návrh ktoréhokoľvek člena klubu alebo aj bez návrhu. V 
skrátenom disciplinárnom konaní sa nevyžaduje vyjadrenie osoby, proti ktorej disciplinárne 
konanie smeruje, ani vytýčenie ústneho pojednávania.  

4. Prezídium môže v skrátenom disciplinárnom konaní uložiť členovi klubu len disciplinárne 
opatrenie spočívajúce vo vylúčení člena klubu.  

5. Rozhodnutie v skrátenom disciplinárnom konaní musí byť vyhotovené písomne, musí obsahovať 
odôvodnenie a poučenie o možnosti odvolania sa v lehote 15 dní na členskú schôdzu klubu cestou 
prezídia.  

6. Rozhodnutie v skrátenom disciplinárnom konaní sa musí doručiť členovi klubu, inak je neplatné.  
7. V prípade, ak člen, ktorý bol disciplinárnym opatrením vylúčený z klubu zaplatí členský príspevok 

v plnej výške a to v lehote určenej na podanie odvolania, zruší sa tým rozhodnutie v skrátenom 
disciplinárnom konaní a dotknutá osoba ostáva naďalej členom GCCH.  

8. Rozhodnutie o vylúčení člena klubu nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po uplynutí 15 dňovej 
lehoty na podanie odvolania v prípade, že odvolanie nebolo podané včas.  V prípade, že odvolanie 
bolo podané včas a členská schôdza  potvrdila rozhodnutie prezídia GCCH o vylúčení člena klubu, 



nadobúda rozhodnutie o vylúčení účinnosť dňom nasledujúcim po doručení rozhodnutia členskej 
schôdze GCCH o potvrdení rozhodnutia prezídia.   

 
 

Článok 15 
Zánik členstva v GCCH 

 
1. Členstvo v GCCH zaniká: 

a) vystúpením na základe písomného oznámenia člena 
b) vylúčením na základe právoplatného rozhodnutia prezídia alebo členskej schôdze 
c) smrťou člena v prípade ak sa jedná o fyzickú osobu a neprevoditeľné členstvo fyzickej osoby 
d) zánikom člena, vyhlásením konkurzu alebo zamietnutím konkurzu na majetok člena pre 

nesolventnosť, zrušením člena s likvidáciou a to všetko v prípade, že sa jedná o člena 
právnickú osobu 

e) prevodom členstva na iného člena alebo na tretiu osobu ak to umožňuje štatút GCCH 
2. Každý člen GCCH môže písomným oznámením vystúpiť z klubu a to aj bez uvedenia dôvodu. 

Písomné oznámenie o vystúpení z GCCH sa doručuje prezídiu. Vystúpenie z GCCH je účinné od 
prvého dňa kalendárneho štvrťroka, nasledujúceho po doručení oznámenia prezídiu, ak samotné 
oznámenie neobsahuje neskorší termín účinnosti vystúpenia.   

3. Členstvo v GCCH zaniká aj smrťou člena v prípade, že sa jedná o fyzickú osobu a jej členstvo 
bolo neprevoditeľné.  

4. Po účinnom vystúpení z GCCH može osoba opätovne požiadať o členstvo v klube, pričom sa táto 
žiadosť posudzuje ako žiadosť každého nového záujemcu o členstvo v GCCH, bez nároku na 
osobitné úľavy alebo zľavy z titulu predchádzajúceho členstva. 

5. Členstvo v GCCH zaniká takisto prevodom členského podielu na iného člena alebo tretiu osobu ak 
to pripúšťa štatút GCCH. Bližšie podmienky upraví štatút GCCH.  

6. V prípade, že zanikne členovi GCCH jeho členstvo v klube akýmkoľvek spôsobom uvedeným 
v odseku 1 tohto článku stanov, nemá dotknutá osoba žiadne majetkové ani iné nároky a práva 
voči GCCH.  

 
 

Článok 16 
Majetok a hospodárenie 

 
1. GCCH hospodári ako právnická osoba so samostatnou právnou subjektivitou podľa svojho 

rozpočtu a so zodpovednosťou za svoje záväzky. Za svoje záväzky ručí GCCH výhradne do výšky 
vlastného imania. GCCH samostatne vybavuje svoje daňové a poplatkové povinnosti. 

2. Obchodným a účtovným rokom je kalendárny rok.  
3. Zdrojom majetku GCCH sú najmä: 

- príspevky členov klubu 
- dotácie a dary od fyzických a právnickych osôb 
- príjmy z prenájmu, z reklamnej činnosti pre partnerov a sponzorov, zo športovej, kultúrnej a 

spoločenskej činnosti klubu 
- príjmy z ostatných akcií usporadúvaných klubom 

4. Pre hospodárenie GCCH platia tieto stanovy, štatút, rozhodnutia príslušných orgánov klubu a 
platné právne predpisy.  

5. GCCH vedie účtovníctvo a výkazníctvo podľa platných právnych predpisov.  
 
 

Článok 17 
Zánik klubu 

 
1. GCCH môže zaniknúť: 

a) dobrovoľným rozpustením na základe uznesenia členskej schôdze klubu 



b) právoplatným rozhodnutím ministerstva o jeho rozpustení v zmysle zák. č. 83/1990 Zb. o 
združovaní občanov 

2. Pri zániku združenia sa vykoná majetkové vyporiadanie.  
3. Členská schôdza menuje likvidátora, ktorý vykoná majetkové vyporiadanie klubu a ktorý počas 

likvidácie vykonáva všetky práva a povinnosti štatutárneho zástupcu klubu.  
4. Majetkové vyporiadanie sa vykoná tak, že najskôr sa uhradia všetky splatné záväzky klubu voči 

rozpočtu štátu a štátnym orgánom, orgánom samosprávy a tretím osobám a odmena likvidátora 
vrátane náhrady jeho hotových výdavkoch.  

5. Zvyšok majetku klubu sa po jeho speňažení rozdelí rovnakým dielom medzi všetkých členov 
klubu.  

 
 
Týmto sa rušia stanovy občianskeho združenia s názvom GOLF and COUNTRY CLUB HRON 
Pitelová – Trnava Hora so sídlom Žiar nad Hronom, ul. SNP 137, registrovaného Ministerstvom 
vnútra SR dňa 8.12.2000 pod číslom VVS/1-900/90-17665.   
 
 
V Banskej Bystrici, dňa 10.7.2007 
 
 
 
 

........................................                     
     prezident klubu  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
  
 
 
 
 


